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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3961. AGREEMENT’ BETWEEN THE UNION OF
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS AND THE SYRIAN
REPUBLIC CONCERNING CULTURAL CO-OPERATION.
SIGNED AT DAMASCUS, ON 20 AUGUST 1956

The Governmentof the Union of SovietSocialist Republicsandthe Govern-
ment of the Syrian Republic,desiring to expandcultural relationsin all spheres
betweentheir two countrieswith aview to the further developmentandstrength-
ening of friendshipandco-operationbetweenthe SovietandSyrian peoples,have
decidedto concludethis Agreementandfor this purposehaveappointedas their
plenipotentiaries:

The Governmentof the Union of Soviet SocialistRepublics:S. V. Kaftanov,
First DeputyMinister of Culture,

The Governmentof the Syrian Republic: Doctor Abd El-WahhabHomad,
Minister of Education,

Who, having exchangedtheir full powers,foundin good anddueform, have
agreedas follows:

Article 1

The ContractingPartiesshalltakeall possiblestepsto fosterandstrengthen
cultural co-operationbetweenthe two countrieson the basis of the principlesof
respectfor sovereignty,equalityof rights, andnon-interferencein internalaffairs.

Article 2

The ContractingPartiesshallbring about an interchangeof experienceand
achievementin the spheresof literature,science,art, generalandtechnicalsecond-
ary education,higher educationand physical culture and sportsby arranging
individual or collectivevisits of scientistsandculturalworkers,exchanginginforma-
tion and materials regarding cultural questions, and organizing exhibitions,
concerts,and the like.

Article 3

Eachof the ContractingPartiesshall,grant fellowshipsfor studyin its higher
educationalinstitutions and universities to studentsof the other Contracting
Party, in suchspecialfields asshallbe agreedupon.

1 Cameinto force on 30 May 1957, as from the dateof the exchangeof the instruments
of ratification at Damascus,in accordancewith article 7.
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Article 4

The ContractingPartiesshall encourageco-operationin the sphereof broad-
casting andthe exchangeof artistic, scientific, and documentaryfilms madein
eachcountry on the basis of appropriateagreementsbetweenthe departments
concerned.

Article 5

Eachof the ContractingParties shall encouragevisits of sports delegations
to the other country for friendly contestsandshall encouragerelationsbetween
officially recognizedsportsorganizationsin the two countries.

Article 6

Desiringto facilitatetheexecutionof this Agreement,eachof the Contracting
Partiesundertakesto appointa representativeto carry on negotiationson matters
arising in that connexion,

Article 7

This Agreementis concludedfor a periodof two years. It shallbe ratified
by bothContractingPartiesandshallenterinto forceon the dateof the exchange
of the instrumentsof ratification, which shall take place at Damascus.

If neitherof theContractingPartiesgivesnoticein writing, threemonthsbefore
the expiry of the term of this Agreement,that it wishes to terminatethe Agree-
ment, thelattershallautomaticallybe prolongedfor a further periodof two years.

Any amendmentsto this Agreementshallenterinto force upon approvalby
the two Governments.

This Agreement was done and signedby the two Contracting Parties at
Damascuson 20 August 1956in duplicate,in the RussianandArabic languages,
both texts being equally authentic.

For the Government Forthe Government
of the Union of SovietSocialist of the SyrianRepublic:

Republics

S. KAFTANOV A. HOMAD

[SEAL] [SEAL]
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